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Na temelju članka 125. stavak 5. Pomorskog zakonika (»Narodne novine« br. 181/2004, 76/2007, 146/2008, 61/2011,
56/2013 i 26/2015) ministar mora, prometa i infrastrukture donosi

PRAVILNIK

O PRIMJENI KONVENCIJE O RADU POMORACA IZ 2006. GODINE

Članak 1.

Ovim se Pravilnikom uređuje način primjene Konvencije o radu pomoraca iz 2006. godine, kako je izmijenjena i
dopunjena, na brodovima hrvatske državne pripadnosti.

Članak 2.

Pojedini izrazi upotrijebljeni u ovom Pravilniku imaju sljedeća značenja:

– pomorac je svaka osoba koja je zaposlena, uzeta u službu ili koja radi u bilo kojem svojstvu na brodu na koji se
primjenjuje ILO MLC 2006

– brodar označava vlasnika broda ili drugu organizaciju ili osobu, kao što su poslovođa, agent, zakupoprimac broda bez
posade, koji je preuzeo odgovornost za upravljanje brodom od vlasnika i koju je, preuzimajući takvu odgovornost, suglasan
preuzeti obveze i odgovornosti brodara u skladu sa ILO MLC 2006, bez obzira ispunjava li neka druga organizacija ili osoba
određene dužnosti ili odgovornosti u ime brodara

– ILO MLC 2006 označava Konvenciju o radu pomoraca iz 2006. godine, kako je izmijenjena i dopunjena

– povratno putovanje označava postupak u kojem se pomorac vraća u svoje mjesto prebivališta

– Ministarstvo označava ministarstvo nadležno za poslove pomorstva.

FINANCIJSKO JAMSTVO

Povratno putovanje

Članak 3.

(1) Brodar je dužan održavati na snazi osiguranje ili drugo financijsko jamstvo za pomoć pomorcima u slučaju njihovog
napuštanja.

(2) Smatra se da je pomorac napušten, u slučajevima kada su prekršeni uvjeti ILO MLC 2006 ili ugovor o radu
pomoraca, a brodar:

– ne želi pokriti troškove povratnog putovanja pomorca; ili

– je napustio pomorca bez potrebnog uzdržavanja i potpore, a što uključuje: odgovarajuću hranu, smještaj, zalihe pitke
vode, neophodno gorivo za opstanak na brodu, te potrebnu medicinsku skrb; ili

– je na drugi način jednostrano prekinuo svoje veze sa pomorcem uključujući neisplatu ugovorne plaće tijekom
razdoblja od najmanje dva mjeseca.

Članak 4.

(1) U svrhu pokrića troškova nastalih zbog napuštanja pomorca sukladno članku 3. stavak 2. ovog Pravilnika, brodar će
održavati na snazi osiguranje ili drugo financijsko jamstvo.

(2) Osiguranje ili drugo financijsko jamstvo iz stavka 1. mora osigurati izravan pristup, dostatno pokriće i žurnu
financijsku pomoć svakom napuštenom pomorcu.

(3) Pomoć koju pruža osiguranje ili drugo financijsko jamstvo za potraživanja iz stavka 1. ovog Pravilnika, odobrava se
odmah na obrazložen zahtjev pomorca ili njegovog predstavnika.

(4) U slučaju sumnje u valjanost pojedinih točaka zahtjeva, pomorcu mora odmah biti isplaćena naknada za one točke
zahtjeva za koje je utvrđeno da su opravdane.


